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CATHY WILLIAMS

Spanjolen

Oversatt av Monica Eikenes


Cathy Williams kan huske at hun leste Harlequin-bøker som tenåring, og hun er fremdeles en ivrig leser, selv om hun nå også selv skriver bøker for forlaget. For henne finnes ingenting bedre enn å skape romantiske fortellinger og engasjerende plot, og hver bidige historie er et nytt eventyr. Cathy bor i London. De tre døtrene hennes – Charlotte, Olivia og Emma – har alltid vært, og vil alltid forbli, den største inspirasjonskilden i livet hennes.


1

«Uansett … Jeg er glad for at du er her, Rafael. Jeg var ikke sikker på om du ville ha tid til meg, med tanke på denne avtalen du arbeider med. Avisene skriver støtt og stadig om den. Det er hyggelig at du fortsatt finner en ledig stund til en døende, gammel mann.»

Rafael hevet begge øyenbrynene og så megetsigende på gudfaren.

David Dunmore kunne muligens være selve legemliggjøringen av godhet, med runde briller, bustet, grått hår og en lun julenisseutstråling, men Rafael var fullstendig klar over at bak fasaden skjulte det seg en mann som var skarp som en syl og ikke fremmed for litt følelsesmessig utpressing.

Han visste også at gudfaren aldri ville ha bedt ham om å komme hvis det ikke hadde vært noe som hastet. Men siden David fremdeles ikke hadde kommet til saken, etter litt over en time, forstod han at det han hadde på hjertet, måtte være noe som var viktig for ham.

Rafael lente seg tilbake i stolen, med drinken i hånden, og forberedte seg på det som måtte komme.

Han hadde ikke vært hjemme hos gudfaren på flere måneder – ikke etter at den gamle mannen hadde blitt tvunget til å holde seg innenfor husets fire vegger. Når de møttes, var det vanligvis på den gammelmodige gentlemansklubben David var medlem av, der en mann, slik han selv beskrev det, kunne høre seg selv tenke over en skikkelig whisky og god, gammeldags husmannskost. «Shepherd’s pie – hvem trenger vel det?» ville Rafael rutinemessig svare. Tonen i vennskapsforholdet deres var lett og vennlig – et resultat av gjensidig respekt og stor kjærlighet.

Rafael hadde nesten glemt hvor utsøkt dette huset i Belgravia var, med grasiøse proporsjoner og et eksklusivt interiør som stammet fra tiden før minimalisme hadde blitt en trend. Myke, persiske tepper dekket de gedigne tregulvene, og suvenirer fra reiser til fjern og nær sto side om side med uvurderlige kunstverk og lekre skulpturer.

«Jeg trodde du hadde sluttet å spille ut døende-kortet nå», sa han mildt. «Etter at legen friskmeldte deg.»

«Hva vet vel leger?»

«En god del, med tanke på alle årene de har praktisert medisin. Hillman er faktisk ekspert innen sitt felt, så hvis han har friskmeldt hjertet ditt, er ikke døende-kortet ditt gyldig lenger.»

«Vel, utenpå kan det se ut som jeg er på bedringens vei, men du skulle bare visst hvilket stress jeg har levd under de siste månedene.»

Rafaels smil falmet. «Freddy? Han prøver seg fortsatt. La meg ta meg av den hersens mannen.»

«Det kan du ikke. Du har ingen makt i selskapet mitt, og å true ham med både det ene og det andre vil ikke fungere. For øyeblikket kan han si at jeg har blitt betydelig svekket. Jeg har ikke lenger helsen til eller interessen av å dra på kontoret så ofte som jeg gjorde før, og han har … gjort ugagn. Men du vet hvordan det er, Rafael. Han er stesønnen min, i gode og onde dager, og han er også en betydelig aksjonær takket være skilsmisseoppgjøret. Det er ingenting jeg kan gjøre med ham, men tre av mine mest pålitelige direktører har levert oppsigelsene sine, og jeg frykter at han systematisk prøver å få sine kamerater inn for å erstatte dem. For fem år siden ville jeg hatt mer energi til å holde et øye med gutten, men …»

Han sukket. «Den eldre generasjonen er klar til å legge inn årene. Den tillater seg bare å bli skjøvet ut litt før den selv hadde tenkt. Men slik er det bare. I hvert fall for øyeblikket. Nei, jeg ba deg komme hit for å diskutere et helt annet tema.»

Rafael sa ingenting. Antennene hans fanget opp understrømmene som gled stille under overflaten. Stillheten vedvarte, men til slutt strakte David Dunmore hånden ned i den gammeldagse stresskofferten som lå på kaffebordet og løftet opp en konvolutt.

Han bøyde seg frem, rakte den til Rafael og lente seg deretter tilbake i stolen. Han flettet fingrene sammen over den store magen og betraktet gudsønnen interessert.

«Hva er dette?»

«Les det.»

Rafael møtte gudfarens stødige blikk, med et slør over de mørke øynene. Blikket avslørte ingenting om det urovekkende kuldegyset som brått rant gjennom ryggraden. Han åpnet konvolutten. Ett papirark. Det var nesten et sjokk å se at det var et håndskrevet brev, for nå for tiden kommuniserte de fleste elektronisk. Håndskriften var bestemt, noe som antydet at skribenten hadde sterk vilje, og med mange kruseduller, som hintet om at forfatteren var en kvinne.

Han følte gudfarens blikk på seg, og visste at et svar var forventet. Men etter å ha lest brevet, og deretter lest det én gang til for å være på den sikre siden, oppdaget Rafael at han for en gangs skyld ikke visste hva han skulle si.

«Jeg forstår at innholdet kanskje overrasker deg en smule.»

«En smule? Det er århundrets underdrivelse! Når ble denne bomben kastet mot deg, og hvor mye kommer det til å koste deg?»

«Så, så, nå må du ikke være for rask med å trekke konklusjoner, Rafael. For det første: Det er sant.» David sukket, lente seg tilbake i stolen og lukket øynene i noen sekunder, før han igjen så på gudsønnen. «Jeg møtte Maria Suarez for mer enn tjue år siden, da jeg var i slutten av førtiårene. Hun var bare tjueseks, og den vakreste kvinnen jeg noensinne hadde sett. På den tiden var jeg ugift og singel.» Han skar en grimase. «Etter et heftig skilsmisseoppgjør som endte med at jeg måtte gi fra meg en liten formue i underholdsbidrag til Fiona, hadde jeg nærmest mistet troen på det motsatte kjønn. Men Maria var … et friskt pust.»

«Greit», sa Rafael skarpt. «Før du begynner med lyriske beskrivelser av vakre kvinner og friske puster, David, må vi se på faktaene.» Beskyttelsestrangen – et dyrisk instinkt som stammet fra tiden da denne mannen, som satt foran ham, hadde vært hans trygge havn i turbulente farvann – slo inn for fullt.

«Denne kvinnen, hvis det overhodet er henne, tar kontakt med deg for å fortelle deg at du har et ukjent barn på den andre siden av jordkloden. Påstår at hun snart skal vandre heden og at samvittigheten plager henne.» Han smekket mistroisk med tungen. «Spørsmålet er – hvordan vet hun hvor du bor? Og hvis hun vet hvor du bor, vet hun sannsynligvis også hvor velstående du er.»

David vred ubekvemt på seg og så surt på gudsønnen.

«Hvor møtte du henne?»

En ukjent datter? Sannsynligvis fattig som en kirkerotte? Med behov for litt penger? Og det var hvis det faktisk fantes en datter og hvis denne mystiske brevskriveren var den hun påstod at hun var! Kunne denne ømme og hjerteskjærende historien ha flere hull?

Og hvis nå gudfaren var villig til å tro på alt dette tøvet, var det opp til Rafael å redde ham fra hans egen dårskap. Aldri i livet om han ville la flere potensielle lykkejegere valse over ham, og den fortapte datter-vinklingen var akkurat den type skitne triks gudfaren ville falle for. Allerede hadde falt for, slik det så ut nå.

«Jeg var i Argentina for alle de årene siden», sa David tankefullt. «Skulle være der i ett år, og lete etter lokasjoner til hoteller til min nye, grønne og eksklusive øko-hotellkjede i Sør-Amerika. Jeg møtte henne da jeg var der. Tro meg, hun var en mørkhåret skjønnhet. Så søt og sjarmerende at det var helt uvirkelig. Jeg falt pladask for henne.»

«Men ingen lykkelig slutt.» Rafael trakk ham tilbake til virkeligheten. «Siden du like etterpå dro tilbake til London, giftet deg med Ingrid og måtte kysse enda en betydelig del av eiendelene dine farvel da du skilte deg fra henne – i tillegg til at du måtte gi fra deg aksjene i selskapet som din kjære stesønn er så besatt av å overta.» Han sukket. «Og du har fremdeles ikke svart på spørsmålet mitt. Hvordan vet denne kvinnen, hvis hun er den hun påstår at hun er, hvor du bor?»

«Hun kunne enkelt ha kontaktet meg via et av hotellene mine – og la oss ikke glemme Internett, kjære gutt. Det finnes ikke noe som heter privatliv lenger.»

«Og likevel er du her. Uten en mørkhåret skjønnhet ved din side. Så hva skjedde?»

«Det oppsto en krise i familien, og jeg måtte dra fra Sør-Amerika i hui og hast. Moren min hadde hatt et hjerteinfarkt og lå på det tidspunktet på sykehuset. Jeg la igjen en beskjed hos Antonio, som var min nærmeste medarbeider der borte, og bad ham om å forklare. Men da jeg kom tilbake, hadde hun stukket av. Hun følte visstnok at hun ikke var god nok for meg, at vi kom fra to ulike verdener og at det ville ende med at hun holdt meg tilbake – selv om jeg aldri ga noen hint om at situasjonen ville bli slik. Hun hadde tydeligvis ikke like sterke følelser for meg som jeg hadde for henne. Det knuste hjertet mitt, Rafael. Knuste hjertet mitt.»

«To forskjellige verdener, ja … Og hennes verden var …?»

«Hun jobbet som stuepike på hotellet jeg bodde på mens jeg fulgte med på arbeidet på bygningene mine. Hun var mitt livs store kjærlighet, Rafael, og nå … helt uten videre … Nå får jeg et brev hvor det står at jeg har en datter. Mitt eget kjøtt og blod.»

Rafael sa ingenting. Stuepike? Hadde gudfaren virkelig tenkt at han kunne prøve lykken med en kvinne som jobbet som stuepike? Ikke det at en stuepike ville ha vært et dårligere valg enn det marerittet han til slutt hadde giftet seg med, en høyreist svenske som hadde tatt fra ham alt hun kunne få fingrene i da ekteskapet, etter tre år, hadde endt i et virvar av bitterhet og utroskap fra hennes side. Ikke bare hadde hun gått ut av ekteskapet med en saftig pengesum og tre hus, men hun hadde også greid å skaffe den håpløse sønnen sin en formidabel del av aksjene i selskapet. Gudfaren måtte fortsatt betale en høy pris for det usedvanlig dårlige valget av ektemake.

«Jeg prøver å forstå meg på dette», fortsatte David ivrig. «Jeg tror hun stakk av, men vendte tilbake til hjemstedet sitt på et senere tidspunkt, for det er der jenta er. Jobber som barnepike for et utenlandsk par i forstaden.»

Rafael sa ingenting, for han visste ikke hvor gudfaren ville med alt dette. Til slutt spurte han nøytralt: «Har du fått tatt en DNA-test?»

David skar en grimase. «Tidspunktet passer.»

«Ikke tro på alt du ønsker å tro på.»

«Og jeg vil ikke gå inn i dette med en tro på at alt er håpløst før det overhodet har begynt.»

«Ok.» Rafael sukket og dro fingrene gjennom håret. «Så har du kontaktet kvinnen? Datteren?»

«Maria er død.» En skygge gled over ansiktet hans. «Så mye vet jeg. Jeg har naturligvis foretatt de grunnleggende undersøkelsene. Jeg har fått nok informasjon til å kunne kontakte datteren min, og jeg har hatt tid nok til å finne ut … hvordan jeg skal gå frem for å gjøre det.»

«En lang flytur til Argentina?» Rafael så skeptisk på den svekkede gudfaren. «Det må du diskutere med legen din. Du ønsker ikke få problemer med hjertet på nytt.»

«Det var mer enn bare problemer!»

«Fortell meg hvorfor jeg er her, David», lokket Rafael varsomt. «Som en fortrolig til denne hemmeligheten, eller av en annen grunn?»

«Jeg kan ikke reise til Argentina – men det kan du, kjære gutten min, og det må du gjøre.» Han lente seg forover, mer alvorlig enn Rafael noen gang hadde sett ham. «Jeg skal sørge for at turen blir lønnsom for deg.»

*

Sofia Suarez vippet utålmodig med foten og stirret bort på de imponerende smijernsportene som beskyttet eierne av denne fantastiske eiendommen. I denne eksklusive enklaven i utkanten av Buenos Aires sørget alltid de velstående for at de var godt beskyttet, og de åpnet sjelden dørene for folk de ikke kjente.

De hadde nok penger til å sørge for at de innleide tjenestefolkene tok seg av alt de betraktet som under deres verdighet. Og det, tenkte hun surt og kikket ned på armbåndsuret, var grunnen til at hun satt her og ventet på en gartner som skulle ha dukket opp for halvannen time siden.

James og Elizabeth Walters var på skiferie med de to små barna.

«Har ingen anelse om hvorfor vi må ta imot denne gartnerfyren, når det har fungert helt greit å få inn et team en gang i uken», hadde James klaget til henne uken før, da han plutselig hadde stått i døråpningen til soverommet hennes. «Men sjefen min har bedt meg om å ta meg av mannen som en tjeneste for en kamerat i London. Uansett, Lizzy og jeg kommer ikke til å være her, så du må nok bare vise ham hva han skal gjøre.»

«Ja, selvfølgelig, selv om du har sagt at jeg kunne ta disse ukene ut som ferie», hadde Sofia svart, oppgitt og irritert. James og Elizabeth Walters var svært glad i å fortelle henne nøyaktig hva hun skulle gjøre i fritiden sin, selv om arbeidstiden hennes var detaljert beskrevet i arbeidskontrakten hun hadde underskrevet for et år siden.

Men hun måtte ha denne jobben. Lønnen var fantastisk, og hun hadde betalt på forskudd for det nettbaserte regnskapsførerkurset. Det hadde ikke vært billig, og siden hun i tillegg prøvde å hjelpe tanten økonomisk, ble hun nødt til å holde på jobben – enten det, eller vinne i lotteriet.

«Vi var mer enn forståelsesfulle da du måtte bruke av arbeidstiden for å besøke moren din på sykehuset», hadde sjefen svart skarpt, uten å blunke. «Så, har du grunn til å klage? Tror ikke det. Vi kommer til å være borte i to uker. Du kommer til å sitte her og tvinne tommeltotter, og få fordømt godt betalt for det, så jeg forstår ikke hva problemet er.»

Øynene hans hadde glidd over henne på den uforskammede måten som grenset til seksuell trakassering, før han smalnet blikket mot henne. «Mannen kommer bare til å være her i maks én måned. Noe tull om at han må ha penger mens han loffer rundt i Sør-Amerika. Gudene må vite hvorfor slike folk ikke bare finner seg en ordentlig jobb, men det er vel ikke min sak.»

Han hadde rettet seg opp og stirret på henne noen sekunder lenger enn hun følte seg bekvem med, og Sofia hadde gjort det hun alltid gjorde når sjefen fikk henne til å føle seg ille til mote – hun stirret taust og innbitt ned i gulvet, helt til han mistet interessen.

Til slutt hadde han gjort det, og deretter minnet henne på de hundrevis av tingene hun hadde ansvar for å gjøre mens de var bortreist, fra å ta seg av gartneren til å pusse sølvtøyet. Tvinne tommeltotter? For noe tull. Det var den ene tingen hun aldri hadde gjort hos ekteparet Walters.

Den brennende solen sank ned over den lillafargede himmelen da intercomen endelig pep og en fjern stemme annonserte gartnerens ankomst.

«Du er sen», sa Sofia, med åpenbar frustrasjon. Mannen hadde snakket engelsk, og hun hadde svart på samme språk. Et liv som nomade hadde lært henne å snakke språket flytende, og det hjalp at de nåværende arbeidsgiverne nektet å snakke spansk. «Jeg har sittet her og ventet på at du skulle komme i snart to timer.»

Hun kunne så vidt skimte skikkelsen på skjermen. Hun var ivrig etter å få ham inn og ut av hennes vei, for hun hadde en travel kveld med regnskapsbøkene foran seg. Det var vanskelig nok å finne tid til å studere, uten å måtte kaste bort dyrebar tid på å vente ved intercomen.

«Hvem snakker jeg med?»

«Dette er señorita Suarez, og jeg skal vise deg hva du skal gjøre mens familien Walters er bortreist.» Det oppsto en kort pause, og av en eller annen grunn merket Sofia at hårene i nakken reiste seg. Men øyeblikket forsvant – og i stedet vokste en stadig økende irritasjon frem. Det hadde bare gått ett minutt, men mannen hadde allerede begynt å gå henne på nervene.

«Har du tenkt å slippe meg inn?»

Sofia skar en grimase. «Jeg er nødt til å stille deg noen sikkerhetsspørsmål.»

«Hvorfor det?»

«Unnskyld meg?»

«Hvorfor det?» gjentok Rafael.

Sofia så seg rundt på de storslagne og eksklusive omgivelsene. «El señor de la casa», sa hun sukkersøtt, «er litt skeptisk til å slippe fremmede inn i huset sitt. Han tar vare på eiendelene sine.»

«El señor», gjentok Rafael langsomt, «har ingenting å frykte. Jeg tviler sterkt på om det finnes én eneste eiendel her som jeg noensinne ville ønsket meg.» Han holdt frem presentasjonsbrevet David hadde gitt ham for noen dager siden. «Se nøye på det, så ser du at jeg er akkurat den jeg sier at jeg er. Navnet er Rafael, og jeg er her for å passe på el señors hage i noen uker. Ta det helt med ro, jeg kommer ikke til å stikke av med gressklipperen hans.»

«Du er spansk?»

«Det virker slik, ja. Åpne porten. Jeg har reist i mange timer. Reisen har vært et mareritt. Jeg er varm og sliten og ikke i form til å stå her og svare på uviktige og unødvendige spørsmål.»

Sofia kunne nesten ikke tro sine egne ører. En del av henne kunne nesten ønske at James og den nedlatende konen var her, så de fikk oppleve en kjepphøy og arrogant tjener som ikke var redd for å si hva han mente.

Men de var ikke her, for de koste seg i skiløypene. Nei, hun var her, og hun jobbet, som vanlig, langt utover avtalt arbeidstid. Hun åpnet smijernsporten og ventet til hun hørte den skarpe tonen fra ringeklokken, som umiddelbart ble fulgt av dunkingen av løvehodet i messing.

Hun løp bort, åpnet døren og slapp inn den deilige duften av gress og trær, og den beroligende lyden av summende skumringsinsekter. Så stivnet hun.

Bare i noen sekunder. Bare mens hun registrerte mannen som sto høyreist foran henne, med hånden løftet som om han skulle til å banke på døren igjen.

Vanvittig kjekk. Pusten slapp ut av henne i et langt sukk, som om hun hadde blitt slått i magen. Øynene ble store, og hun gikk umiddelbart inn i selvbeskyttelsesmodus. Hun tok et skritt bakover og la armene i kors, selv om det denne gangen var av en helt annen grunn enn når sjefens vellystige øyne gled over henne.

Denne gangen var det fordi en strøm av seksuelt nærvær brått overmannet henne.

Hun ville bare stirre og stirre. Det svarte håret var litt for langt og skjøvet tilbake fra et ansikt som var meislet til perfeksjon. Midnattsmørke øyne var innrammet av tykke, mørke øyevipper, nesen var romersk og munnen bred og vanvittig sensuell. Hver minste detalj ved denne mannen utsondret en rå, varm og vill seksuell energi som gjorde henne mo i knærne og fikk hjertet til å slå dobbelt så raskt.

Det var en umiddelbar respons som gjorde henne frustrert, for Sofia visste at hun burde vite bedre.

Helt siden hun var tretten år gammel hadde hun visst hvordan det var å være det uvillige objektet for oppmerksomhet fra det motsatte kjønn. Hun hadde jaget bort utallige uønskede beilere, men da hun var femten, hadde ett spesielt fremstøt fra en av morens gifte kamerater fått henne til å innse at utseendet hennes ikke var en skjult velsignelse. Det var en forbannelse.

Siden den gang hadde hun gjort alt i sin makt for å beskytte seg mot menn. Hun hadde ventet på «den ene», men ikke brydd seg så mye hvis «den ene» aldri dukket opp – hun visste bare at hun ville aldri gi seg hen til noen dårligere enn hun følte hun fortjente.

Og hun ville så visst aldri la utseendet definere henne, på samme måte som det hadde definert moren hennes.

«Du får vel komme inn», sa hun, litt skarpere enn hun hadde tenkt. Fyren strøk forbi henne. Og der var den igjen … den gnisten av seksuell spenning som så ut til å trenge forbi alle hennes forsvarsverker.

Hun tok et skritt bakover da mannen, etter å ha gransket den imponerende hallen, snudde seg tilbake og så på henne.

«Hvor er de?»

«Hvem?»

«Ekteparet Walters. Hvor er de? Burde de ikke være her for å hilse på meg?»

En del av Sofia beundret mannens frekkhet, mens en annen del vred seg over arrogansen hans.

Han så på henne, de mørke øynene var granskende og vurderende.

«Jeg tror ikke de hadde tenkt å utsette skiferien for å gi den midlertidige gartneren en rød løper-velkomst.»

«Stilig hus.»

«Er det alt du har med deg av bagasje?» Hun nikket mot den utslitte reisevesken.

Rafael trakk på skuldrene. «Jeg liker å reise lett.»

«Vil du ha noe å drikke? Spise?»

«Er det jobben din her? Hushjelp?»

Rafael visste nøyaktig hva kvinnen gjorde. Han visste faktisk ganske mye om henne, for han hadde selv utført en grundig bakgrunnssjekk. Gudfaren ville muligens betrakte det at skjebnen velsignet ham med en datter som en gave fra oven. Rafael var litt mindre tillitsfull på det området.

Noe han ikke hadde forestilt seg, var nøyaktig hvor vakker hun ville være. Langt, mørkt og krøllet hår var satt opp i en løs hestehale. Huden var lys kaffebrun og myk som silke, og øynene var grønne, klare og mandelformede, med lange og tette øyevipper.

Ikke akkurat den stille, ydmyke og prektige ungjenta gudfaren utvilsomt håpet på. Var ikke livet fullt av overraskelser?

«Jeg er barnepiken.» Sofia stakk haken stolt frem. Hun var barnepike, og hun skammet seg ikke over det, men hun visste samtidig at hun kunne ha vært så mye mer. Men en kronglet bakgrunn som involverte altfor mange flyttinger hadde gjort det vanskelig å utdanne seg.

Håpet om en lønnsom karriere hadde dødd en sakte død i løpet av årene, for dører åpnet seg aldri for noen som hadde mange huller i utdannelsen sin. Ja, hun tok igjen noe av det hun hadde tapt nå, men det kom til å ta sin tid, og i mellomtiden …

«Har barnepiken et navn?»

«Sofia. Sofia Suarez. Du svarte ikke – vil du ha noe å spise eller drikke? Jeg kan selvfølgelig ikke åpne vinskapet og tilby deg noe alkoholholdig, men te? Kaffe? Jeg kan lage en sandwich til deg.»

«Ingenting med alkohol? I så fall vil jeg heller ha litt vann, og en sandwich høres deilig ut.» Han gikk gjennom kjøkkenet. Stort kjøkken. Stort hus. Rike folk med en kostbar livsstil.

«Vær så snill og ikke ta på noe», sa hun nervøst fra bak ham idet han begynte å åpne skuffer. Rafael snudde seg sakte tilbake mot henne.

«Hvis de har gitt deg ansvaret her, må de forvente at du åpner skuffer og skap.»

«Ja, selvfølgelig, men …» En varm, hissig rødme spredte seg over kinnene hennes.

«Men du er barnepiken, og barnepiken står høyere på rangstigen enn gartneren?»

«Du ser ikke ut som en gartner», sa Sofia. Hun snudde ryggen mot ham igjen og begynte å tilberede en skinke og ost-sandwich til ham, som var nøyaktig det hun hadde spist til lunsj. Hun hadde ikke spist middag ennå, men bare tanken på å spise sammen med denne mørke, selvsikre mannen sendte kriblinger gjennom kroppen hennes.

Rafael fnyste, mens øynene gled beundrende over den lange, slanke og smidige kroppen hennes og den medfødte elegansen som preget hver bevegelse.

«Du må bli kjent med henne», hadde gudfaren sagt, innstendig. «Jeg vet at jeg er litt sentimental når det gjelder denne unge kvinnen, men jeg er likevel ingen tosk. Jeg vet ikke hvordan hun er, hvordan karakteren hennes er. Men kjære gutt, det ville betydd så mye for meg om du kunne undersøkt henne litt, inkognito. Hun må ikke få vite noe om den enorme formuen som kan bli hennes, siden jeg ikke vil at det skal påvirke beslutningene hennes.»

«Jeg vil ikke at hun skal forandre personligheten for å tekkes meg. Jeg håper selvfølgelig på en snill, omsorgsfull og intelligent kvinne … og hvis hun ikke er det, vel, da får vi ta imot den utfordringen. Men ikke ennå. Bli kjent med henne – det er punkt én. Og så … her er gulroten som kanskje kan friste deg, min kjære gutt … selskapet mitt. Alle aksjene mine. Du kan gå rett inn og ta deg av den vanskelige stesønnen min. Med mitt eget kjøtt og blod rettmessig på plass, og deg ved hennes side ved roret, vil alle mine bekymringer fordufte. Du har selv sagt at ditt eget imperium praktisk talt styrer seg selv. Det er på tide at du finner deg en ny utfordring.»

Rafael hadde ikke behov for gudfarens aksjer, selv om selskapet hans utvilsomt ville bli et kjærkomment tillegg til den store porteføljen hans. Nei, det som motiverte ham var ikke håndgripelig. Det viktigste var at David hadde stilt opp for ham, som mentor og venn, gjennom alle de lange årene da hans egne foreldre hadde stukket i vei for å leve sine egne liv. De tidligste minnene om lykke involverte ikke foreldrene. De involverte gudfaren. Uten ham ville livet hans ha manglet enhver form for struktur, og gudene måtte vite hvor han kunne ha endt opp. David var det eneste mennesket Rafael virkelig elsket, og det fantes ikke den ting han ikke ville gjort for ham. Aksjeoverdragelsen, som ville gi ham spillerom til å løse problemet med Freddy, var toppen på kransekaken.

«Har du … eh …?» Sofia følte at hun rødmet. Hun ble distrahert av å se hvordan de stramme musklene og senene, som så vidt var synlige under den gamle T-skjorten og den slitte dongeribuksen, beveget seg idet han gikk og satte seg ved kjøkkenbordet.

«Har jeg … eh … hva da?»

«Vært gartner lenge», sa Sofia kort. De forræderske øynene hennes festet seg ved det mørke, vakre ansiktet hans, og hun så raskt bort. Hun stirret nemlig aldri på menn – uansett hvor vakre de var.

I samme sekund så han opp, og øynene deres ble limt til hverandre. I noen sekunder følte hun at tiden sto stille.

«Det er en ganske ny karrierevei», sa Rafael vagt. «Og apropos folk som ikke ser ut som man skulle tro: Du ser ikke ut som en typisk barnepike.»

Sofia stivnet, og lurte på om dette var begynnelsen på en flørt. Han kom til å bo i annekset ved bassenget. Den direkte væremåten ville neppe gjøre ham til en stor fristelse for henne, men han kunne fort bli et irritasjonsmoment, og hun måtte uansett forholde seg til ham så lenge de var alene.

«Har du mye erfaring med barnepiker?» spurte hun høflig. «Kanskje du forventet at jeg skulle være eldre og mer rynkete?»

«Vi kunne ha snakket spansk sammen, men jeg er mer komfortabel med engelsk, og du har også svart på det språket. Du er tospråklig. Ikke det jeg ville ha forventet.» Rafael skjøv den tomme tallerkenen fra seg, før han lente seg tilbake i stolen med hendene bak hodet. «Siden vi altså diskuterer forventninger.»

«Hvis du er ferdig med å spise, kan jeg kanskje vise deg hvor du skal bo? Siden du, tross alt, er varm og sliten.»

«Er det din måte å fortelle meg at du ikke vil at jeg skal stille deg flere spørsmål på?»

Sofia trakk likegyldig på skuldrene. «Det er kanskje det.»

Rafael lot seg ikke vippe av pinnen. Han var her på oppdrag. Jo før han fikk jobben gjort, jo før kunne han slutte med dette latterlige narrespillet. Det nærmeste han noensinne hadde vært gartneryrket, var boken han kjøpte dagen før han dro fra London. Han hadde bladd gjennom et par sider. Hvor vanskelig kunne det være å snu på litt jord og kjøre en gressklipper over en plen? Men han hadde likevel ikke lyst til å bli værende for lenge.

Men først måtte han komme seg forbi forsvarsverkene denne kvinnen åpenbart hadde reist, og forstå seg på henne.

De mørke øynene gled sakte over henne. Elegant som en gaselle og like skvetten …

«Hvordan er det egentlig å jobbe her?» Han valgte å forlenge samtalen.

Sofia smekket irritert med tungen. «Jeg trodde du var trett. Hvis jeg kan vise deg til rommene dine, kan du legge deg tidlig, og jeg har en liste over ting du skal gjøre i morgen klar til deg.»

«Jeg har aldri likt tidlige kvelder. Hvilke andre språk snakker du?»

«Hvilke andre språk snakker du?»

«Fransk. Spansk. Italiensk. Litt mandarin. Noen fraser på noen andre språk …»

«Svært uvanlig for en gartner», sa Sofia spydig, og Rafael lo stille.

«Touché. Jeg lærte dem fra ulike jobber jeg har hatt opp gjennom årene, i tillegg til at jeg er nysgjerrig av natur. Hva med deg?»

Sofia nølte. Hun fikk sjelden sjansen til å snakke med folk. Når hun ikke arbeidet, studerte hun, og resten av tiden drømte hun seg bort til en lysere fremtid.

Det var ikke plass til menn og kjærlighet i kalenderen hennes.

Men det å sitte her på kjøkkenet sammen med denne råsexy mannen, og bli stilt personlige spørsmål av ham …

Hun merket at noe av mistenksomheten forsvant. Mannen kom til å være her til familien Walters kom hjem fra ferie, og sjansen for at de måtte tilbringe en del tid sammen var stor. Livet ville bli lettere hvis hun var litt mer åpen.

Og han var virkelig vanvittig kjekk – en mørk og muskuløs gud – og han fikk henne ikke til å føle seg … truet.

Hun var altfor praktisk til å la en fyr som ham komme henne for nær, men det ville ikke skade å komme ham litt i møte.

«Jeg har vært på flyttefot gjennom store deler av oppveksten min», fortalte hun. Hun satte seg tvers overfor ham og hvilte haken på hånden. «Moren min og jeg pleide faktisk å bo i denne delen av verden, og vi flyttet til slutt tilbake hit, men i mellomtiden levde vi nærmest med bagasjen i hånden.»

«Ja vel? Hvorfor det? Det er et vakkert område … et perfekt sted å slå røtter.»

Sofia trakk på skuldrene. Dette var så mye hun var komfortabel med å dele med en fremmed, uansett hvor forlokkende oppmerksomheten hans var. «Vi flyttet uansett mye på oss, og bodde mange ulike steder. Det er en lang historie. Jeg lærte engelsk av noen av dem vi møtte på vår vei, og sørget for at jeg fikk øvd på det når jeg fikk sjansen. Jeg har alltid vært flink i språk.»

Og biblioteker hadde et enormt utvalg av bøker og CD-er for språklæring. Hvor hun enn befant seg, sørget hun for at biblioteket var det første stedet hun ble kjent. I et liv på konstant flyttefot hadde bibliotekene blitt hennes trygge havn – steder der hun kunne finne ro.

«Og moren din? Hvor er hun nå?»

Sofia så bort. «Hun døde for noen måneder siden. Men hun hadde vært syk i flere år før det. Hvis det er greit for deg, vil jeg helst ikke snakke om det.» Hun reiste seg og smilte høflig. «Jeg følger deg til der du skal bo.»

Rafael spratt opp. Da han igjen ble stående bak henne, ble Sofia atter en gang intenst bevisst på fysikken hans.

Med sine én meter og syttiåtte centimeter var hun høy, men han var mange centimeter høyere, og det var noe med høyden hans, med musklene og den avslappede, maskuline magnetismen som fikk henne til å føle seg ultrafeminin og jentete. Hun var ikke lenger den kvinnen som hadde hodet på rett plass og var fast bestemt på å styre sin egen skjebne, siden hun aldri hadde hatt noen kontroll over hendelsene som hadde styrt henne tidligere i livet.

Hun og moren hadde flyttet fra hjemmet i Argentina til et nytt hjem og enda et, før moren hadde giftet seg med en amerikaner som hadde vært ryggsekkturist i Sør-Amerika. Han hadde vært ti år yngre enn henne og like ansvarsbevisst som en smårolling. Ekteskapet hadde vart i halvannet år, før han hadde stukket tilbake til hjemmet sitt i Florida og de hadde valgt å flytte i motsatt retning.

Slik hadde morens liv vært. Hun ble gravid med en eldre mann som forlot henne og knuste hjertet hennes, og fra da av hadde hun gått inn for å utnytte det vakre utseendet, som ikke hadde falmet i løpet av årene.

Men alt det hadde forandret seg da de, etter å ha tilbrakt mange år i utlandet, hadde flyttet tilbake til morens hjemby. Der hadde hun tilbrakt sine siste leveår og blitt tatt vare på av datteren, søsteren og gamle venner som hadde stimlet sammen.

Hun lurte på hva denne fyren ville tenke om den kompliserte oppveksten hennes. Han hadde havnet her, som en gartner på reisefot, så han måtte like å reise – den ene tingen hun etter hvert hadde begynt å mislike intenst. De kunne ikke være mer ulike, men likevel var lysten til å betro seg til ham så sterk at det var skummelt.

«Hvis du er klar?» Hun så på vesken hans og gikk mot døren. «Jeg har ting jeg må gjøre …» Hun så bort fra de mørke, intense øynene som var litt for interesserte for hennes smak.

Så mørke, så skremmende sexy …

I brøkdelen av et sekund tenkte hun … Hva gjør han egentlig her …?
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